Koledy i pastoratki

0135-2. Silent night

Lyrics adapted by Felician Sisters
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1.Ci - cha noc, Swig- ta noc; Wszystko $pi gwiazdka 1$ni
S - lentnight, ho - ly night; All is calm, all isbright
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Nad 716-becz -kiem| Ma - ry - ja, Bos -kie Dzie-ci¢ | u - wi-ja,

Round yonvirg- in | Mother and Child. Ho-ly In-fant soten-der and mild

Y- I Y-

e SSsassss s
' ' Y | ' |
T
n | hm | 4 L
S, e .
R ———" o . o= — | |
5 . '\/’:ﬂ“_'—' o -
Stod -ko tu-1i do | snu, Sto - dkobu-1i do | s
Seep in hea-ven-ly | peace, Seep in hea-ven-ly | peace.
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2. Cicha noc, swigta noc, * Wielki cud budzi lud;
Blask ciemnosci rozprasza, * Zbawcg Swiata ogtasza,
Spiewem Aniotow chor, * Spiewem Aniotdw chor.

3. Cicha noc, $wieta noc, * Serca zar niesiem dar.
Witaj Boze wcielony * Na sianeczku ztozony,
Zbaw Twoj wierny lud, * Zbaw Two;] wierny lud.

2. Silent night, holy night, * Shepherds quake at the sight;
Glories stream from heaven afar. * Heav'nly Hosts sing: alleluia!
Christ, the Savior, is born, * Christ, the Savior, is born.

3. Silent night, holy night, * Son of God, Love’s pure light
Radiant beams from thy Holy face, * With the dawn of Redeeming Grace,
Jesus, Lord, at Thy Birth. * Jesus, Lord, at Thy Birth.





